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Hacer click en icono de Vykon.

Click on the Vykon app icon.



Aplicación lanzandose, espere 30 segundos.

App launching wait 30 seconds.



Página principal de la aplicación Vykon.

Vykon app main screen.



Diríjase a la pestaña about.html
seleccione BSL-3_SLP

luego Station (BSL-3_SLP).

Go to about.html tab and 
select BSL-3_SLP tab 

followed by Station (BSL-3_SLP tab).



Haga click en OK empleando valores default 
No modifique ningún campo.

Click on OK button using default values, do 
not modify any field.



Haga doble click en la pestaña Home.

Double click on Home tab



Pantalla principal de controlador de UMAs de BSL-3.

Main screen of BSL-3 AHU controller.



Haga click en EQUIPOS para ver condición de UMA.

Click on EQUIPOS to see AHU condition.



Revise cual UMA está 
encendida.

Check which AHU is 
currently on.



Verifique que los Hz de 
la UMA encendida 

estén por debajo de 
60.

Verify that the Hz on 
the working AHU are 

below 60.



Verifique que los 
cuatro extractors estén 

encendidos,

Verify that all four 
extractors are on.



Verifique que no exista 
ningún valor fuera de 
rango (se indican en 

color rojo).

Verify that there are no 
out-of-range 

values ​​(will be shown 
in red color).



Para revisar las 
condiciones de 

temperature, 
humedad, presión  y 
flujo dentro del área 
BSL-3 haga click en 

LABORATORIO.

To check the 
temperature, humidity, 

pressure and flow 
conditions within the 
BSL-3 area click on 

LABORATORIO.



Las temperaturas 
deberán estar por 

debajo de 27°C y los 
dós semáforos en 

verde NORMAL.

Temperatures must be 
below 27°C and the 

two semphores must 
be green NORMAL.



La humedad puede 
variar de acuerdo al 
clima pero no debe 

estar por debajo de 20 
o por encima de 90%.

Humidity may vary 
depending on the 

weather but should not 
be below 20 or above 

90%.



Etiquetas rojas indican 
las áreas en las que se 

registra la diferencia 
de presión.

Red labels indicate the 
areas where the 

pressure difference is 
recorded

1st anteroom vs wash-up room

PPE room vs 1st Anteroom

BSL-2 vs BSL-3 Suite

Wash-up room vs BSL-2



Las lecturas de 
presión de laboratorio 

no deben estar en rojo.

Lab pressure readings 
should not be 
shown in red

Between -10 and -20 Pa

Between -7 and -15 Pa

Between +10 and +40 Pa

Between -10 and -30 Pa



Las lecturas de 
presión de laboratorio 
se visualizan mejor en 

la sección de 
temperaturas que en la 

sección de presiones.
(No me pregunten por que)

Laboratory pressure 
readings are better 

seen in the 
temperature section 

rather than in the 
pressure section.

(Don’t ask why)



Etiquetas en rojo 
indican tipo de flujo 
(azul entrada y rojo 

salidas).

Labels in red indicate 
flow type (blue supply 

and red exhaust).

BSL-3 
HEPA 

exhaust

PPE-Room 
HEPA 

exhaust
1st anteroom

supply

Decon 
chamber
supply

Decon 
chamber

HEPA 
exhaust

BSL-3 
supply

Wash-up 
room
supply

Total
supply  &
exhaust

Wash-up 
room

exhaust



Las condiciones 
operativas de cada 

UTA también se 
pueden verificar a 

través de la página 
principal

The operational 
conditions of each 
AHU can also be 

verified through the 
main page.



La UMA encendida 
aparece como On y 

debe tener <60 hz de 
frecuencia y < 11 

Amps de corriente.

The operational AHU 
should appear as ON 

and be < 60 Hz in 
frequency and < 11 

Amps current.



La UMA apagada 
aparece como OFF y 

debe estar en ceros en 
todos los campos.

The operational AHU 
should appear as OFF 
and have zero values 

acrross all fields.



El estado operativo de 
los extractores se 

puede visaulizar en la 
pestaña de 

EXTRACTORES.

The operating status of 
the extractors can be 

viewed on the 
EXTRACTORS tab.



Ambos extractores 
deben estar ON y el By-
pass debe estar en 0 %.

Both extractors should 
be ON and By-pass 

should be 0%



Tras finalizar la revisión 
del estado operativo de 
la UMA, deje la pantalla 
principal encendida. La 

PC ebe permanecer 
encendida en todo 

momento.

After completing the 
AHU status check, 

leave the main screen 
on. The PC must 

remain on at all times.
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